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Vv Evpwrnaikn Hpépa Nwoowv
HE TOUG EKTIALOEUTIKOUG HaG

O1 YAWOOoEC OTNV EKTTAIOEUON

Mtréoou MntoikottoUuAou
Tunua AyyAikic NAwooacg kar Pidoroyiag, EKIA

Kévrpo ApioTeiag «MoAvyAwocoia kal FAwooiki] MoAImki»



OLyAwooec otnv ekmaidevon
N

Eupu tredio
0 AVTIKEIMEVO YAWOOIKNG TTONITIKNAC / YAWOOIKOU oXedlaoou

TTX. TTOIEG YAWCOOEG OIOACKOVTAI OTO OXOAEiO, KAl TTOIEC OXI, JE TTOIOUG
OPOUG KaI JE TTOI0 TPOTTO (WPEG, XPOVIA), TTWGS AVTATTOKPIVETAI N YAWOOIKN
EKTTAIOEUON OTIG AVAYKEG TWV TTOAITWYV

o AVTIKEIMEVO €PEUVAC

TTX. MEYAAEG, IOXUPEC KAl adUvaTES, UNTPIKA KAl «EEVECY, BEPATA
YAWOOIKWY QVIOOTHTWYV

0 ['VWOTIKO QVTIKEIJEVO
['Awo oIk ekTTaideuon, d1daocKaAia Kal EKuabnon YAwoowyv

Kévtpo Apioteiag «ITolvylmwoaoia kot 'Awooikn TToAttikn»"



[poc eva ‘moAuvyAwooko’ mapadeypa
N

2tnv EANada ta teAevtaia 15-20 xpovia €xouv yivel BApoato oto
XWPO TNC YAWOOLKAC ekTtaitdevonc mpog tnv katevBuvon evog
‘ToAuyAwaoolkov’ apadeiypatoc.

0 To Kpatiko Miotomointiko NMwoocopaBestog (KMAT)

0 To Eviwaio Mpoypoppa 2moudwv yia TG =evec NMwooeg
(EN3-=T)
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Kowa otoweta KNI & EM2-=r

=1 z O eé?\os tou KENMA
=

0 Avayvwpil{ouv TNV ovayKoLoTNTo TOU VoL TTEPLYPAPETOL N
YAWOOLKN EMAPKELA O OAEC TIC YAWOOEC LE Ta (dla
OVTLKELLLEVLKA KpLTAPLOL

0 Xpnotpormnolouv tnv e€afadun kAipoka tou Kowvou

EvpwraikoU MAatciov Avadopadc yia ti¢ NAwooec (KEMA) tou
2upBouAiou tTnc Eupwrnng

0 NeplthapBavouv neplypadntec touv cupBadilouv pe to KEMA

0 YroBetouv tov oplopo tou KEMA yia StayAwooikn tkavotnta

Kévtpo Apioteiag «ITolvylmwoaoia kot 'Awooikn TToAttikn»"



(2) AtayAwoolkn Lkovotnta

(plurilingual competence /compétence plurilingue )
-4

Neplhapfavel He€lotnteg yLa

(@)

(@)

(@)

evaoAAayn amo tTn pla YAwooa 3 SLAAEKTO oTnV AAAN
KaTavonon tng KLoG YAwooog KoL TTopaywyng o€ ol AAAN

aélomoinon yvwoewv amno dtddopec YAWOOEC yLa TV KATAVONoN
EVOC KELUEVOU

SlapecoAdpfnon avapeoa o€ OpANTEC TTOU SEV €XOUV KOLVA
YAWOOO ETILKOWVWVLOLG

TELPOUOTIOMO ME EVOAANAKTLKEC HOPDEC ETILKOLVWVIOC O€
S1apOPETLKEC YAWOOEC

aélomoinon mapayAwooLlKWV oToXELWV (Hipunon, ékbpaon
TPOCWTIOU, KATT)

artAomnoinon tnG YA\ wooag (Piccardo 2018, The CEFR Companion)
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(3) Kowvwvikn Bewpnon yla tn yA\wooa
N

0 HyAwooa w¢ Eva CNUELWTLKO CUOTNMO LECW TOU OTIOLOU Ta
Atopa TP AyouV vonuota

0 Mapadoxn: ta atopa aflomolouV KATA TNV EMLKOWVWVLA
OAoUC TouC TTOPOoUC Ttou SLaBETouy, Katl autol epltAapfavouv
SLaadhopETIKEC YAWOOEC, YAWOOLKEC TIOLKIALEC, KAl TTOLKLALDL
ONUELWTLKWYV TPOTIWV (PodopLKO Kal yparto AOYo, ElKova,
NX0, KAT)

Kévtpo Apioteiag «ITolvylmwoaoia kot 'Awooikn TToAttikn»"



KIMI: eva moAuyAwooLko cuotnua

_ asto)\émonﬁ Tnﬁ xhwocogd@staﬁ

0 2XEOLAOTNKE LLE KOLWVEC TtPOoSLaypadEC Yo OAEC TIC YAWOOEC

0 To opyava HETPNONG TNS YAwooouaBetag Sev ival
LLOVOYAWOGO LKA

0 2TNPilxOnke €€ apxNc o apxEC TNC SLOYAWOGLKOTNTAC KOl OO
10 2003 mepleAafe dokipaoiec mPodopPLKNC KOl YPATTTAC
StayAwootknc dtapecolaBnonc, tic omoileg Bepud cuviota o
Yuvodeutikoc Odnyoc tou KEMA kot ntpoodata ekdOOnke armno
1o 2upBoUAlo TnS Eupwnng
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KM kot moAvyAwooia
-4

0 AVTIHETWTIL{EL OAEC TIC YAWOOEC WC LOOTLUEC

0 Muotormolel €L SLAPOPETIKEC YAWOOEC avTL yLa pa (o€
avtiBeon pe 6eBvn ocvothuata)

01 AkoAouBel kowveg mpodlaypadeg yLa TNV MLoTomoinon Kot Twv
£EL YAwoowV

0 YwoBetel kowvr TumoAoyia SOKLLAoLWY, KOLVA KPLTAPLO Kot
OXAPEC aéloAoynonc ylot OAEC TIC YAWOOEC
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EM2-=I ko moAvyAwoola
N

0 Amo ta AvaAutika Mpoypappata kaBe yAwoooc oto Eviaio
Mpoypappo Zrmoudwv yLa Tig Z€vec Nwaooec — Kowo MZ yia OAEC TLC
=

0 Kown avilpetwrnion 0Awv Twv YAwoowv 1tou dLdaockovtal 6To
oXoAelo

0 Neplhapfavel meplypadnteg yia to Kabe enimedo yA\wooouabelog

(oupBatouc pe to KMT kot to KEMA) otoxevovtag otn ouvdeon tng
eKMAONonc YAwoowv oto oXoAelo pe tnVv Tiiotomnoinon tou KNI

0 Edepe pall emotpovec amo SLapopeETIKEC YAWOOEC, OVETITUEE
£vav Koo Aoyo (discourse /discours/discorso) yla tnv EevoyAwaoon
eknaidevon otnv eAANVIKN YAwooo
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2Uvoeon M2 pe aélohoynon yAwooopaBeLlac
N

[poypappa SuoTnua
2Ttoudwv a€LoAOYNONC
- YUvbeon tou KMI pe ‘
(EMN2-=T) v exaiSevon yAwooopuaBelog
(KMT)
Kown avtiAnyn ya
- Koo yla OAEG TLG o RS VIRV A efele i - KOLWVEG TTPOSLaYPODEC
YAWOOEC TIWC TIPETIEL VAL yLlot OAEC TLC YAWOOEC
. JUYKEKPLUEVN ’5L5d0K9VTOLL ot - loOTIN QVTIUETWTTLON
avtiAnn yLa TLe §eveg YAwooeg kot AGAWV TWV YAWOOWV

WG val
aéloAoyouvrtal

YAWOOEC oTNV
ekmnaidevon
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AVO gpwTNMAT
-4
Epwtnua 1:

0 Etol 6ev Ba empene va ival ta tpayporta; Na
oupuPadileL to N2 pe to cuotnua aéloAoynonc;

JUXVA UTIAPXEL Eva ‘EKTIALOEUTIKO Xaopa' avapeoa ota M2 kal og autd
niou SLbAokovTolL ol HoBNTEC oTA OXOAELA KOL OTLC EEETAOELC
yYAwooouaBelag (Au, 2007) rty. To mapadeypa tng AvotpaAiag (Unsworth,
Cope & Nicholls, 2019)
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-4
0 Epwtnua 2:
Etval to EMZ-=I kat to KNI amoteAeopo Lo

OUYKPOTNHEVNC YAWOGOLKNC EKTTOLOEVUTIKAC
TTOALTIKNC TTOU Ta 0XeOLAOE LE EVA KOLVO OpOjLoL KoLl

oTOXO;
'H armotéAeopa eVOC ‘CUUMTWHATIKOU” YAWOOLKOU
oxebLaouou;
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“OLyAwooeg otnv eknaidevon»

oto Kevtpo Aploteiac
]

O1 yYAwooeg
oTNV EXTTaideuon

Kévtpo Apioteiog «Iloivyrmooio kot ['Awsowm oAt »"



2TOXO0C Tou [ediou Apaonc
-1

No UTTOOTNPLEEL KOl VO EKTTOVAOEL EPEUVNTLKEC KOl EKTIALOEVTLKEC SPAOELC
nou adopouLv tn Sidaokaiia/ekpadnon yAwoowv otnv EAAGSa tou
oXetilovtal Ue:

«TOAUYAWOOLKA oTtpodn» otn YAWOOLKN eknaldsuon

nadaywyLka povieAa kot Bewpieg mou amodopouv tTnv Wbeoloyia TG
HovoyAwoaoioag (kat Tov otoxo TNG YAwooLKAC ekmaideuong ol pLaBnteg va
opAoUV TN YAwooo w¢ «duoLkol OUANTESY)

TNV HEAETN TWV YAWOOWV WG ONUELWTLKA CUCTALOTA TTOU oXeTi{ovTal
HeTagl Touc Kat oxL pe tTn dbaokaAio tng kABe «EEvnc» YAwooog
Eexwplota (OxL «mapdAAnNAeC povoyAwooieg»)

NV powbOnon nMoAvyYAwooLKA S ekmaibevong mou tpowbouvTtol amo tnv
E.E.
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Atovec tou Meblou Apaonc

1. Z€VeG YAWOoOoEG oTnV eknaidevon kat n .
«TIOAUYAWGOCOLKN oTpodn» {0

2. WnoLaKkeg TeEXVOAOYLEC Kal PLECO OTNV n
eKpaONon YAwoowv

3. Mwootkn eknaidevon npooduywy Kot |
LLETOVOOTWV =

2. Emupopdwon ekmaldeuTIKwY EEVWV
YAWoowv

5. Mpoypappato ortoudwy yla tnv
gvioxvon tn¢ moAuyAwaooiog

Kévtpo Apioteiag «ITolvylmwoaoia kot 'Awooikn TToAttikn»"



H «mtoAuyAwookn otpodni» otnv eknoaidevon

Evtadooovtol 6pAOCELC OXETIKEC UE:

— OLOYAWOOLKEC TTOLO ALY WYLKEC
npooeyyloelc (plurilingual pedagogies/
pédagogies plurilingues) mou otoxevouv
oTNV a&Lomolnon Tou cUVOALKOU
ONUELWTLKOU pEMEPTOPLOU TWV padntwv
KOTA TNV EKLABOnon yAwoowv

— povteha Siyhwaoong Kot SLOTTOALTIOLKAG
eknaibevong

— SLaYAWO LKA KAl SLATTOALTLOMLKN
Sdtapeocolafnon

Kévtpo Apioteiag «ITolvylmwoaoia kot 'Awooikn TToAttikn»"



=5 HELLENIC REPUBLIC
" National and Kapodistrian
University of Athens

EST. 18

Epyo mou unootnpilet to KA

Centre of Excellence for Multilingualism
and Language Policy

GRAMME > PROGRAMME 2020.2025 > MEDWATION IN TEACHING, LEARNING AND A3SESIVENT » TEAM AND PARTNERE

NEWS ABOUTUS THEMES TRAINING & CONSULTANCY PROGRAMME RESOURCES Q m . v - . =
- Mediation in teaching, learning and assessment A_

This project sets out to develop a teaching guide for foreign language teachers of primary and secondary education who want to

include fing in their practices. This will contain information about the theory and practice of teaching, MEDIATION
leammg and assessing mediation logemer with examples of mediation tasks in different languages, which draw on the Companion

olume of the Common of for L (CEFR). A digital database, which will include tasks suitable for various educational
enwroumenls will also be pvoduced

TEAM AND PARTNERS

Project team Associate partners

THEMATIC
SER r education and language of schooling
OVERVIEW R 5
employment integrated

learning

European Centre for Modern Languages of the Council of Europe

The ECML is a unique institution whose mission is to encourage excellence and innovation in language teaching and to help Europeans learn languages more
efficiently. Our vision: A Europe committed to linguistic and cultural diversity... Find out more about the ECML

Maria Stathopoulou Magdalini Liontou [Bessie Dendrinog Maria Dolors Masats Viladoms
Greece Finland G Spain

EEEEE

TitAog: Mediation in teaching, learning and
assessment o — - o
YrievBuvn: M. ZtafomovAou :

Xpnuatodotnon: Evpwnaiko Kevtpo Zuyxpovwy
MAwoocwv Tou ZupPBouAiov Tng Evpwring (ECML)

Franziska Gerwers

URL: https://www.ecml.at/ECML- : rmany
Programme/Programme2020- &{ WELLENIC REPUBLIC
2023/Mediationinteachingandassessment/TEAMANDPART i .u".vm..you.hens

National and Kapodistrian

Centre of Excellence for Multilingualism
and Language Policy

NERS/tabid/4334/language/en-GB/Default.aspx
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WnoLakee texvoloyileg otnv ekpadnon yYAwoowv

Evtadooovtal Kol avarmtuooovtal SpACELC TTOU
adopouv:

— Bgpata evowpatwong Twv PndLlakwyv LECWV GTNV
ekpaOnon kot aéloAoynon YAwooopaBelag

— 1tn StbaokaAla EEVwV YAWCOWV HECW TOU
Stadlktuou

— Tnv avarmtuén bndlakou ekmatdeutikou
TIEPLEXOMEVOU VLA TNV EKHABONON EEVWV YAWCOOoWV

— OEpata eTHOPPWOoNC TWV EKMALOEUTIKWY EEVWV
YAwoowvV
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Awoolkn ekmaidevon mMpoodpUywV Kol LETAVOOTWVY

Evtdoocovtal kot avantiooovtal Spaoelc mou adopouv:

0 TN oXOALKN Evtaén MpooduyOTTOUAWVY KOl LETAVOOTOTTOUAWV . Ttalian

[ TOV POAO TNC YAWOOOC 0TNV KOWVWVLKN €vtaén padbntwv . Dari '

e 6

Migration §

0 €PEVVEG HpAONG KoL EKTAUSEVUTIKEG MOPEUPBACELG VIA TNV Multilingualism
EKMAONON TNG EAANVLIKNC WE «€EEVNC» YAWOOOC

0 TaldaywYLKEC HEBOSOUG yLa TN YAWOOLKN ekTtaidevon Portugese ’
NMPOooPUYWV Kol LETAVOOTWY

Entionc:

[ 2UYKEVTIPWON OTOLXELWV YLO TIpOYPALUOTA TTOU adopouV
TNV YAWOoOLKN (TUTILKA Kol ATuTtn) ekmaidevon npoodpuywv
Kol HeTovaoTwy (mmatdlwyv Kat evnAlkwv)
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Awaoolka ipoypappoto EKMA yior evAALKEC TPOOPUYEC
-1

o EsEl curi
. 5 uring the
Olympia OO Flears 5 Limp
18-28/08/2016 06/2017-02/2018 01/2(;;;}6/2(?)21
Summer Academy Porcien Language Curing
“Beyond the Education “the
Befuree Crisis: for Adult Refugee limbo
Btudsnein Education
Europe”
s D + D - D + D o s
Eleonas Tamam
08/2016-03/2017 01/2018-06/2019
rIIEﬁiirngoEcingt Mothers’
ountry
Adult Nationals gzﬁileasge
with basic

= ,E communication p >
E]"%q skills in Greek g
e and English
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Emipoppwon eKMotdOEUTIKWY EEVWV YAWOOWV

-1
0 To Kevtpo dev mpaypatormnolel to dLo
ETILHOPPWTLKA TIPOYP AT QAL

O 2xeOLAlEL TIOALTLKEG yLa TNV EMLHOPpPWON
EKTIOULOEUTIKWYV YAWGCOOLC

O Exmovel mpoypappaTa yLot TNV opxLKn Kol
ouveXLlopevn EMUOPPWON EKTTOULOEUTIKWY EEVWV
YAWoowV

O Mapayel epyaleia ya tnv evatcOntonoinon tTwv
EKTIOULOEUTIKWV (KOl TWV pabntwv) YAwo oo
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